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Légyből - elefánt. 
A budapesti rendőrség ugyneve- 

zett „lázas tevékenységet folytat a 
budavári bombavető iránt. 

mény nincs, mint az, hogy most már 

hivatalosan is konstatáltatik a rendőr- csapni és nap 6kon át egyebets
em dol- 

ség jelentésében, hogy „ismeretlen tet- 

tes a Hentzi-emléket tüzzel (?) felgyuj- 

ttotta." 

A nyomozás e szerint nem az is- 
meretlen bombavető, hanem a még is- 

meretlenebb - gyujtogató ellen folyik. 

Hát mind ez ideig eléggé rendén 

volna a dolog. 

Az a bizonyos valaki megjelent az 

éj sötétjépben és világot nyujtott a 

Hentzi hamvainak, 

És minthogy a gyujtásnáldinamit 

vétetett használatba, a robbanás ereje 

nehány ablak-szemet is betört a mi- 

niszterelnöki-palota ablakán. 

A rendőrség igen természetesen 

rögtön megtette a legmesszebbmenő in- 

tézkedéseket, mint a hogy ilyen dol- 

gokban már régi szokása a rendőrsé- 

geknek. 

A fődolog természetesen a tettes 
kézrekeritése volna. 

És - a miut ez is már 

- a tettes még mai nap is: 
retlen. 

A rendőrség messzemenő intézke- 

dései közzül meg kell emlitenünk, hogy 
a tettes kézrekeritőjének 2000 korona 
jutalomdijat tüzött ki. 

Hát ezt mi igen soknak tartjuk. 

Nézetünk szerint az a kérdés, hogy 

történt-e akkora kár, a melylyel egyen- 

értékben álljon a kitüzött jutalomdij? 

Hát maga a hivatalos jelentés is 

csak annyit mond, hogy a Hentzi-em- 

lékről nehány vaslemezke levált. : 

Az anyagi kár tehát alig becsül- 

hető csak nehány forintra is. 

De hát akkor a rendőrség miért 

becsüli olyan nagyra a tettest, hogy 

2000 koronát veszteget a kézrekeritőre ? 

Nyilván azért, mert nagy dolog- 

nak tartja a gyujtogatást (?2) és még 

nagyobb dolognak tartja, ha a tettest 

nem a rendőrség, hanem a 2000 korona 
keriti kézre. 

Hát mi azt még sem vesszük rosz 

néven, hogy a budapesti államrendőr- 

ség ilyen nagyon buzgólkodik a tettes 

megkeritése körül és az állam pénzét 

ebbeli mnnkájában vesztegeti, merthát 

szokásos 

isme- 

az mindenesetre megkövetelhető a rend- 

őrségtől, hogy a törvényes rend meg- 
bontóit a törvény kezébe adja. 

És ha sikerül neki a kézrekerités, 
; hát a kötelesség teljesitve lesz. 

Eddig azonban más pozitiv ered- Most már csak az a kérdés, hogy 
indokolt dolog-e ilyen nagy lármát 

gozni a rendőrségnek, mint lázas tevé- 

kenységben tartani az egész detektiv- 

osztályt és arra csábitni igen sok ké- 

tes existencziát, hogy azok is kutassák 
az ismeretlent és azok is emésszék ma- 

gukat a lázas tevékenységgel? 
Mi ugy látjuk, hogy ezt a dolgot 

mértéken tul felfujták, még pedig a 
hivatalos tulbuzgósággal. 

Nem kicsinyeljük mi a szóban 
forgó bünesetet. Magunk is abban a 

véleményben vagyunk, hogy az az is- 

meretlen, a ki ezt a dolgot megcse- 
lekedte, tőrvényellenes tényt hajtott 

végre és a dolgok rendje szerint bün- 
hödnie is kell érette. 
Ánmde nem helyeselhetjük, ha maga 
a rendőrség, tehát az államhatalom 
közege olyan térre tereli át a dolgot, 
a melyre az nem tartozik, s a mely- 
nek a következményei igen sulyos be- 
számitás alá esnek. 

A hivatalos apparatusnak ilyen 

szokatlanul tömeges felléptetése és a 

hivatalos buzgolkodásnak ilyen mér- 
téktelen megnyilvánulása azt a benyo- 

mást teszi az emberekre, hogy a bu- 

davári bombavetés bár alig számbave- 
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hető anyagi károsodást idézett elő, még 
is igen nagy horderejü dolog. A hiva- 

talos apparatusnak páratlanul lázas 

foglalkoztatása ez eredményeiben cse- 
kély jelentőségü dologban - és a tár- 
sadalom lázas érdeklődésének felkeltése 

azt konstatálhatjuk, hogy a feletébb 
sulyos és hozzá még politikai büneset 

igen könnyen összezsugorodhatik, vagy 

egy éretlen csinytevéssé, vagy pedig 

egy véletlen esetté, a mely mint ilyen 

sem inditó okaiban, sem következmé- 

nyeiben nem tekinthető olyan külö- 

nös fontosságunak, hogy ez még a 

„Monarchia két fele közötti barátsá- 

gos viszonyt" is alterálhatná. 
Ha tényleg ez derül ki a dolog- 

ból, akkor tán a rendőrség és a köz- 

arról, hogy a legyet minden igaz ok 
nélkül fujta fel - elefánttá és ebből 
kifolyólag minden komoly ok nélkül 

tartotta lázas tevékenységben a hiva- 

talos apparatust és izgalomban a - 

kazai és külföldi kedélyeket. s 

Politikai hirek. 
Az egyházpolitikai paktum. A Bánffy- 

kabinet megalakulása idején meg irtuk, hogy 

e kabinet nem birja magában az állandóság 

feltételeit. És csakugyan a Bánffy-kormány 

rövid pár hó mulva, mint a "M-g' irja, - 

már elérkezettnek látja az időt a kabinet re- 

konstruálására. Régóta rebesgetik már, hogy 

a Bánffy-kabinetnek első áldozata a főrendi- 

házi ellenzékkel szemben Wilassics közokta- 

tásügyi miniszter lesz. A dologban azonban 

csak annyi igaz, hogy Wlassics Gyula meg- 

válik ugyan állásától, de csak azért, hogy az 

igazságügyminiszteri tárczát vegye át, mely- 

nek eddigi kezelője, Erdélyi Sándor végleg ki- 

bukik a kabinetből. Érdekesebb ennél, hogy 

mint határozottan irhatjuk, Wlassics utódját 

is megtalálta már Bánffy és pedig Rudnyánszky 

Józset báró, a főrendiház jegyzője személyé- 

ben. Rudnyánszky báró már egyszer szolgált 

arra vezethető vissza, hogy a rendőr- 
ség különös politikai fontosságot tu- 
lajdonit az esetnek és azt főleg poli- 
tikai vonatkozásaiban tartja nagy je- 
lentőségünek. 

okai felől egyáltalán még csak tá- 
jókozva sincs, addig csak a tulbuzgó- 

ság vezetheti arra, hogy egy esetleges terelnök tegnap este Bécsbe utazott. s onnan 

rendőri kihágást - politikailag is su- 

lyos beszámitás alá eső büncselek- 

horderejü bünesettel napokon át fog- 
lalkoztatta a hazai és a külfőöldi köz- 

véleményt. 
Mi innen a távolból és főleg az 

eddigi nyomozati adatok alapján csak 

a kultuszminiszteriumban, ott kezdte nyilvá- 

nos pályáját, mint fegalanazé, majd a keres- 

kedelmi miniszteriumba lépett át, honnan Ba- 
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pönti hatalom is meggyőzédik majd 

ross Gábor alatt vált meg. Rudnyánszky kul- 

tuszminiszterré jelölése a Bánffy-kabinet pa- 

Holotb a mig a tettes nincs a czifikálási kisértete, ugy a főrendiházi ellen- 
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kezei között és a mig a tett inditó zékkel, mint a szabadelvü párt eddigi me- 

revségével szemben. 

Bánffy Bécsben. Bánffy Dezső minisz- 

kedden tér vissza Budapestre. A közösügyi 

é kiadásokra vonatkozólag a miniszterelnök ez- 

ménynyé fujjon fel, mint ilyen nagy uttal még nem fog a közös miniszterekkel 

érdemleges tárgyalásokat folytatni, s utjának 

czélja - mint maga többeknek elmondta - 

csupán az, hogy tájékozza magát a közös- 

ügyi budget-előkészités mechanismusában. A 

közös költségvetésre vonatkozó érdemleges 
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tárgyalások csak a husvéti ünnepek után kez- 

dődnek. 

Minisztertanács volt csütörtökön délután 

mégy órakor a kormányelnökségi palotában. 

A minisztertanácsra megjött Fiuméből Dániel 

Ernő kereskedelmi miniszter s Bécsből Jó- 
sika br, a felség személye körüli miniszter is. 

A minisztertanács, mint halljuk, több folyó, 

különösen személyi ügy elintézésén kivül oly 

kérdésekkel is foglalkozott, melyek a kormány- 

elnök legközelebbi bécsi utjával kapcsolatban 

állanak. 

A t. Ház. 
Budapest, április 5. 

A mai ülésen az elnöki előterjesztések 

során bemutatóra került több vármegyének 

ISzent István királynak Budapesten fel- 

állitandó szobrát szorgalmazó kérvénye is. - 

Madarász József odamondja: 
- Állitsák fela Hentziszobor 

helyére! 
Ezután harmadszori olvasásban is elfo- 

gadták a tegnapi ülésen letárgyalt törvény- 

javaslatokat, mire Neményi Ambrus elő- 

adta a tengeri hajók épitésének állami segély- 

ben való részesitéséről szóló törvényjavasla- 

tot, mely ellen Lukáts Gyula tartott rövidebb 

beszédet, mig a javaslat mellett Batthyány Ti- 

vadar gróf és a kereskedelmi miniszter emel- 

tek szót, mire a Ház többsége ezt a javasla- 

tot is elfogadta; a mekkai zarándoklás meg- 

szoritását czélzó nemzetközi egyezmény be- 

czikkelyezéséről szóló törvényjavaslatot pedig 

egyhangulag fogadták el és Belitska Bénit, a 

ki Mekkát szokatlan hévvel referálta, még a 

jobboldalról is megmosolyogták. 
A mezőgazdasági statisztikai adatok ösz- 

szeirásáról szóló törvényjavaslat általános tár- 

gyalásánál senki sem szólalt fel, a közérdek 
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által már évek óta sürgetett intézkedéseket 

mindenki örömmel üdvözölte; a részletes tár- 

gyalás folyamán azonban, a 4. §-nál az el- 

lenzék szem előtt tartván a községeknek amugy 

is sulyos anyagi helyzetét, ki akarta törül- 

tetni azt a rendelkezést, hogy a felmerülő ki- 

adások egy részét a községek fizessék, egy- 

másután emeltek e mellett szót: Mülek La- 

jos, Bornemissza Lajos, Kolozsváry Kiss Ist- 

ván és Lits Gyula, a földmivelésügyi minisz- 

ter kérelmére azután a többség az összes sza- 

kaszokat változatlanul fogadta el. 

Alig mulott el tizenegy óra, a Ház 

már áttért a Rábaszabályozás kérdésének meg- 

vitatására; a szokottnál terjedelmesebb vita 

előre be volt jelentve. 

Nemény Ambrus hosszabb megokolás 

után változatlanul való elfogadásra ajánlot- 

ta a törvényjavaslatot, mely ellen nem éppen 
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nagy érdeklődés mellett Reiter János, a ma- 

gyar-óvári kerület, tehát az árterület egy ré- 

szének képviselője, fejtette ki első sorban 

aggályait. Némi feltünést keltett, mikor ösz- 

szefüggést keresett és talált az egyházpoli- 

tika és Rábaszabályozás között, de ezen is 

átesett a képviselőház, mikor Reiter áttért 

a szabályozás történetének ismestetésére. 

Beszédje további részében rámutatott a 

szabályozási munkálatok hiányosságára, egy- 

szersmind megjelölte a módokat is, a melyek 

szerin a szabályozást eszközölni lehet, ma- 

gát a tőrvényjavaslatot pedig nem fogadta el. 

Molnár József volt a következő szó- 

nok, a ki erős érvekkel támadta a törvény- 

javaslatot. A vizi politika egyik hajtását 

látja a javaslatban, az a politika nyilatkozik 

meg, a mely rosszul tervez, kétszeresen köl- 

tekezik, féleredményeket, nébol pedig baklö- 

véseket ér el. Általánosságban sem fogadja 

el a javaslatot, a mely lehetetlen követelése- 

ket akar beváltatni az országgal. Figyelem- 

mel hallgatott beszéde után gr. Károlyi 

Sándor jelentkezett szólásra. Fejtegetései azon 

nyomon haladtak, a melyet az előtte szólt 

ellenzéki képviselők törtek. Kimutatta, hogy 

semmi sem alkalmasabb a törvényhozás te- 

kintélyének aláásására a népesség különböző 

rétegeiben, mint az az eljárás, mikor ilyen kö- 

vetelésekkel áll elő a kormány s a törvény- 

hozó azokat beváltja. Nem fogadja el a javas- 

latot. Az idő előhaladt, szólásra ugyan senki 

sem volt felirva, de miután gróf Festetich 

Andor földmivelésügyi miniszter még szólani 

akart, az elnök a holnapi ülésre halasztotta 

a javaslat további tárgyalását. 

Megállapittatván a holnapi ülés napi- 

rendje báró Bánffy Dezső miniszterelnök- 

tájékoztatta a Házat a legközelebbi munka- 

prógrammról. E szerint a Ház a husvéti szü- 

netek után első formális ülését ápril. 23-án 

tartja, az ápril. 25-én tartandó ülés napirend- 

jére kitüzetnék a zsidó reczepeczió tárgyalása, 

s ha a bizottság elkészül, a vallás szabad 

gyakorlatárol szóló javaslat. 

Pólonyi Géza röviden szólt a napi- 

rend kéréséhez, különösnek tartván, hogy a 

ház olyan javaslatot már most napirendre 

tüzzön, a mely bizottságilag előkészitve nincs. 

Szilágyi Dezső felvilágositásai után a ház 

megállapodott abban, hogy a napirend a mi- 

niszterelnök javaslata szerint tüzessék ki, 

kezdvén a ház érdemleges munkáját a zsidó 

reczepczióval ápril. 25-én. 

A ház persze - a mint Szilágyi De- 

zső nagy derültség mellett megaposztrófálta 

a miniszterelnököt - belenyugodott, hogy 

a vallás szabad gyakorlatáról szóló javaslat 

a 25-én tartandó ülésben tüzessék ki, ha a 

bizottság készen lesz jelentésével. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. április 6. 

A hét krónikája. 
Kolozsvár, ápril 6. 

A hét csendes nyugalmát az a bomba 

zavarta meg, a mely a Hentzi-emléken el- 

pattant. Nem tett ugyan kárt a vas épitmé- 

nyen, de a durranása elhangzott messze- 

messze és ellenségeink ismét vérszemre kapva 

hirdetik a magyar rebellis szellemet. Még az 

a jó, hogy akadnak Bécsben is olyan higad- 

tabban gondolkozó elemek, a kik nem tulaj- 

donitnak ennek a privát mulatságnak külö- 

nösebb fontosságot és nem teszik érte fele- 

lőssé a nemzetet, mindazon által alkalmas 

janak belőle a magyarok hüsége ellen és hir- 

dessék a nemzet megbizhatlanságát. 

hbből az alkalomból pedig igen jól ten- 

nék az illetékes körök, ha gondolkoznának 

arról, hogy az ilyen dynamit merényletek ál- 

landó czéltábláját a Hentzi-emléket valami al- 

kalmasabb helyre tennék. Soha sem lehet 

tudni, hogy nem akad-e meggondolatlan ember, 

a ki ismét kiles egy alkalmat arra, hogy Hentzi 

emléke ellen merényletet kisértsen meg, a mi 

esetleg sokaknak okozhatja nagy veszedelmét. 

Végre is vannak emberek, a kik nem szok- 

tak mindent megfontolni és egy, vagy más 

körülmény közbejöttével ismét alkalmasnak 

találják az időt, hogy merényletet intézzenek 

Hentzi emléke ellen. És bizony egy ilyen .
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thema arra, hogy esetleg fegyvert kovácsol- hogy az ügyészségnél jelentkezik egy korábbi 

merényletnek kiszámithatlan következményei 
lehetnek. Azt a vas-kolosszust el lehet he- 

Csak jó lyezni más, illetékesebb helyre is. 

akarat kell hozzá. Igy aztán egész bizonyos, 

hogy még a legmeggondolatlanabb sem fogja 
azt bántani. 

Mert igy bizony aligha nem lesznek a 

környék lakói állandó rettegésben. Hiszen 

már is megzavarta az a bomba nemcsak a 

hét csendjét, de a rendőrség és miniszterel- 

nök ur nyugalmát is. 

A miniszterelnök ur 2000 koronát eresz- 

tett utnak a merénylő kézrekeritésére. A pénz 

jó detektiv szokott lenni s nem lehetetlen, 

hogy nyomra vezeti az izgatott rendőrséget. 

bujdokol és ezzel még jobban megerősiti a 

gyanut. 
Még eddig nyoma sincs. Mára várják, 

büntetésének kiállása végett. Ugy lehetséges 

hogy a rendőrség is ráakad valahogy. 

A nyitrai választás még egyre veti fel 

sötét méhéből az eseményeket. Most már a 

néppárt veori a kormánypártot és nem is voks- 

sal, hanem bottal. Irják, hogy a verekedés a 

bepálinkázott választó polgárok között napi- 

renden van. És ha lehet hinni a kormány- 

párti lapoknak, a papok mozgásba jönnek 

mindenütt és a szegény kormánypárt ellen 

ármányokat szőnek. 
Ellehet képzelni, hogy mindez nincs 

nagyitás nélkül és azt is ellehet képzelni, 

hogy maga a kormánypárt sokkal raffináltabb 

módon szokott erőszakoskodni, mint bárme- 
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lyik pap. Hanem ez nem baj. Ez fel sem 

tünik, ki sem iratik. Persze, persze...! 

Erről hallgatni kell, hanem annál jobban be- 

mártják az ellenzéket, hogy legyen ismét 

ürügy a katonai interventióra. 
k 

A képviselőház uj ülésszaka kezdetét 

vette. Hát bizony ez az uralkodó párt egy- 

általán nem igen számolhat be semmiféle üd- 

vös alkotással. Élősködött az egyházpolitikai 

kérdésen és tengődött a költségvetés tárgya- 

lásaival. Munkaprogrammja azonban nem volt 

semmi. Ezt a semmit pedig azzal szeretik in- 

dokolni, hogy az ellenzéktől nem lehet dol- 

gozni. Az ellenzék megakasztja a komoly 

Most ugyan csak hajszolják a Szelesst, a ki munkát, az ellenzék obstruál állandóan, stb. 

Pedig a baj a tisztelt kormányban van. Nincs 

programmja, nincs munkarendje. Kiélte már 

magát a párt, és semmi munkára sem alkal- 

mas. Nincs eszméje, nincs gondolata és csak 

hatalmi állásának megerősitésén fáradozik. 

Ez az esztendő ugyancsak rosszul kez- 

dődik. A magyar kanaánban éhinség van és 

megértük, hogy április elsején sem állhat (az 

erdélyi részekben legalább nem) a szántó- 

vető a barázdába. Havas eső hull és hideg 

fagyasztó szelek fujnak. Még igazi rügyfa- 

kasztó tavaszi meleg nem volt. A természet 

megkésett és a jövőre nézve csak szomoru 

kilátásaink lehetnek. Ha a nyomoruságos gaz- 

dasági viszonyokat tekintetbe vesszük, bizony 

szomoru az a kép, a melyet ez év igér, mert 

jó termésre alig lehet kilátás. 
K-s. 

......... 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 
Két kötetben. 

HFeorditotta: Ammica. 

Első kötet. 

XV. 

Tüzes Magda. 

(Folytatás.) (46.) 

Olyan karok melyekre bár melyik leány 
büszke jett volna, olyan karok melyek néha 

egy egész szinházi közönség bámulat tárgyai 

voltak, midőn ez az asszony a páholyában ült 

és az egyik gyémántos karpereczczel ékitett 

fehér karja a sötét bársony párnán nyu- 

godott. 

Három vagy négy perczig hallgatagon 

járkált a szobában; akkor hirtelen megál- 

lott a leánya előtt. 
- Magda, ha te ezelőtt három évvel 

jöttél volna hozzám ilyen inditvánnyal, azt 

hiszem, hogy a szemedbe nevettem volna. Ak- 

kor kedvezett a szerencse - ez a ház éppen 

akkor volt számomra berendezve. A legjobb 

két hátas lovam nekem volt Londonban és 

olyan Viktoriám a mi a czimzetes ladyk egy 
részének szemet szurt - azokat értem, a kik 

magassan tartják a fejüket mert házasságtó- 

rés miatt nem voltak a törvényszék előtt. - 
Éppen akkor minden ugy volt a hogy nekem 

tetszett - igen sokkal jobban volt dolgom, 

I mint midőn egykoru voltam veled. De azóta 

: 

i 

! 

megváltoztak a dolgok. 
Mind a ketten könnyelmüen éltünk. - 

Leány, mindennek vége van, a pénz elment 
és magával vitte a szerelmét. 

Te hallottad azt a közmondást, hogy 
- mikor a szegénység bejön az ajtón, a sze- 

relem az ablakon repül ki. Mi soha sem czi- 

vakodtunk oly kétségbeesetten mig ő nem 

kezdte a pénzét elveszteni. - Magda, nagyon 

kevés választás van előttem - csak a halál 

vagy a szegények háza - igen igy áll ado- 
log - ha csak - ha csak - 

- Anyám, mit - ha csak ? 

- Ha csak nem kerül egy galamb, mely 
érdemes a koppasztára, hogy a varju a tol- 

lával ismét kibéllelje a fészkét. 

- Anyám én nem értem magát. 

- Én nem akarom, hogy megérts. Ne- 
ked soha sem kellett volna ide jönnöd - 
vállaszolá Mandevillené türelmetlenül. 

Ő az impulszus és szeszély rabja volt, 
voltak meleg és hideg rohamai, most csupa 

érzékenység volt, majd durva egész a brnta- 

ltásig, egy ragyogó neveletlen asszony, a ki 
a világot sok fázisában látta és mindig a 
rosszabbik oldalát. 

Hevesen rántotta meg a csengettyüt, és 

az a leány, a ki Magdát beeresztette, sokkal 

gyorsabben jelent meg, mint a hogy az ő 

fajtáju cselédek szokták tenni, ugy hogy azt 

lehetett gyanitani, hogy a feljáratnál hallga- 

gatózott, 

- Haza jött Mandeville ezredes? 

- Nem, Madam; és a szakács azt 
mondja, hogy az ebéd arra sem lesz érdemes, 
hogy a disznók elibe vessék. 

- Azért jobb lesz ha tiszteségesen tá- 

lalja fel ha az ezredes azt a két urat elhozza 

a kiket várok. 

- Madame, én nem gondolom, hogy 

valakit most már várni lehetne. Elmult ki- 

lencz óra - válaszolá a leány könnyedén. 

- Éjfél előtt bármely időben jöhetnek. 
Valahogy tartsátok vissza az ebédet, és mond 

meg a szakácsnak, hogy ügyeljen és ne hogy 

szénné égesse a sültet ismét, mint midőn az 
ezredes utoljára volt itthon ebéden. 

.
.
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Áprilia e. 
A budavári merénylet. 

Budapest, április 5. 

A hivatalos jelentés. 

A belügyminiszteriumhoz dr. Sélley Sán- 
dor által intézett jelentésében igy adja elő 
Szeless Adorján menekülésének történetét: 

Hétfő éjjel Szincsák István pénzügymi- 
niszteri tisztviselő jelentette a disztéren álló 
rendőrnek, hogy a Hentzi-szobrot meggyuj- 
tották. A rendőr e feljelentés vételekor látott 
egy gyanus alakot a lovarda köz melletti lép- 
cső felé szaladni. A helyett tehát, hogy a 

szobor körül foglalatoskodna, a szökő tettes 
után futott. Abban a pillanatban azonban, 
midőn a lépcsőhöz ért, megtörtént a rob- 
banás. 

Ennek dörgésére visszaszaladt a rendőr 
a szoborhoz, és csak a mikor meggyőződött 

arról, hogy nem történt szerencsétlenség, gon- 
dolt ismét a tettes üldözésére, de már ké- 
sőn! A tettest nehány perczczel később az 
alagut közelében czirkáló éjjeli őr látta és 
észrevette, hogy az az izgatott egyén az At- 
tila-utczának vette utját. 

Fél ket órakor a tettes a Ráczfürdőhöz 
ért, és ott daczára annak, hogy a fürdő még 
nem volt nyitva, az őrködő személyzettől 

mindenáron egy fürdő felnyitását kérte, és e 
kérelmét azzal indokolta, hogy neki valami 
baja történt és ezért kell neki rögtön meg- 
fürdeni. Petf ; 

Ismételt kérése daczára sem kapva a 
szokatlan időben fürdőt, lármát csapott, a: 
lármára odavetődött a közelben álló rendőr, 
ki előtt a tettes a részeget szimulálta. El- 
mondta neki, hogy ő egy mulatságból jött 
és utközben elesett; most attól fél, hogy 
ujabb baja eshetik és ezért felkérte, hogy 

Kisérje őt pesti lakására. A rendőr rá is állt 
erre és egyfogatu kocsin Pestre vitette a 
a tettest, ki midőn a lánczhid felé ért, azt 
mondta, hogy ő a Dessewffy- utczában lakik 
és ezért közelebb, ha a Margithidon megy a 
kocsi. A kocsi csakugyan a Margithidnak 
vette utját. Mikor Pestre ért, a tettes a 
Dessewffy- és Gyár-utcza sarkán kiszállott, 
megköszönte a rendőrnek szivességét és ki- 
jelentette, hogy ő most már otthon van. 

A rendőröktől nyert személyleirások 
alapján Szeless Adorjánra terelődött a gyanu 
ki azóta a főváros területén bujkál és ez- 

által megerősitette a reá nehezedő gyanut. 
A jelentésből ezt az érdekes részt re- 

produkáljuk, mely Szelesnek rendőri fedezet 
melletti szökését tartalmazza és bizonyára 
igen mulatságos részlete ennek a mindinkább 
érdekesebbé váló ügynek. A jelentés többi 
része vonatkozik ama társaság ismertetésére, 

melyben Szeless megfordult és melynek tagjai 
a merényletben való részességgel gyanu- 

sittatnak. 
a 

MHol a tettes? 

Az elmult éj folyamán harminczkilencz 
helyen keresték a detektivek és polgári rend- 
őrök Szeless Adorjánt. Leginkább korcsmák, 
kisebb kávéházak és két magánlakásban ke- 
resték az oly ügyesen rejtőző merénylőt, ki- 
nek kézrekeritésére mai naptól kezdve két- 
ezer korona van kitüzve. A legszorgosabb 

kutatások daczára sehol sem találták meg és 
a ma reggeli rapporton a detektiv-felügyelő 
szinte kétségbeesve hallgatta meg a jelenté- 
seket, hogy Szeless nincs meg. 

A kiadott személyreirás alapján nem 
találták meg Szelesst. A mai nap folyamán 

a detektivek jóformán megszállották a fővá- 
ros élénkebb helyeit, mig a külvárosokban 
egyes őrjáratok keresik a most már láthatat- 
lanná vált Szelesst. 

A városban, hol a detektiveket jófor- 
mán mindenki ismeri, ezeknek tömeges föl- 

lépése némi komikus hatással is volt és né- 
hány helyen meg is tréfálták őket. 

.
.
.
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következő jelenet játszodott le: Egy képvi- 
selő, ki egyszersmind ügyvéd is, felismerve a 

1Ház előtt ácsorgó detektivet, egy vele szem- 
be jövő uri embert eként szólitott meg: 
Hohó, kedves Szeless! jó, hogy itt 

van! 
Alig, hogy a képviselő Szeless nevét 

kiejtette, a detektiv már a megszólitott ur 
mellett termett, ezt élesen fikszirozta, de ek- 
kor észrevette, bogy megtréfálták és - tá- 
vozott. A jelenet élénk derültséget keltett a 
t. ház tájékán. 

A 2000 korona dij csakis magánosok- 
nak (és nem 1endőröknek) adatik. Mindeddig 
azonban sehonnan sem kapott a rendőrség 
semmiféle adatot Szeless holléte felül és igy 
valószinü, hogy holnapig, a mikor Szeless 
önként fog az ügyészségnél jelentkezni, sen- 
ki sem fogja magát érdemessé tenni a 2000 
koronás jutalomra. 

A 2000 koronás jutalom ma különben 
a képviselőházban élénk megbeszélés tárgyát 
képezte. Feltünt, hogy a dij csupán csak Sze- 
less Adorján kézrekeritésére és nem a Hentzi- 
szobor elleni merénylet tettesének elfogatá- 
sára van kitüzve. A rendőrség ezzel azt akar- 
ja kitüntetni, hogy ő csupán Szelesst tartja 
a merénylőnek és azért más tettest nem is 
nyomoz. Erre a körülményre fel is hivták a 
miniszterelnök figyelmét, ki a rendőrség el- 
járásáa felett hangosan adott elégedetlenségé- 
ének kifejezést s igen izgatott hangon beszélt 

erezel Dezsővel az ügyről. Lehet, hogy még 
ma korrigálni fogják a jutalom ügyében ki- 

tüzött pályázati hirdetményt, melyről külön- 
ben eddig a rendőrségi tisztviselők is csak a 
lapok utján, nem pedig hivatalos formában 
értesültek. 

Kihallgatások. 

A mai nap folyamán Karácsony 
kapitány folytatta a kihallgatásokat azokkal, 

mos belvárosi kávéházi és vendéglői helyi- 
ségben jelent meg, állitólag, mert Szelesst ke- 
reste. A délután folyamán is történt többki- 
hallgatás és röviddel lapunk zárta előtt vesz- 
szük a már nem ellenőrizhető hirt, hogy egy 
letartóztatás is történt a kihallgatások kö- 

vetkeztében. 
Szeless Adorjánné ma a tegnapi isme- 

j retlentől ujabb levelet kapott, melyben az il- 
lető azt irja, hogy ő Szeless Adorjának ba- 
rátja soha sem volt, tehát e levelekkel csak 
az igazságot akarja szolgálni. Egyuttal érte- 
sitette Szelessnét, hogy a rendőrséghez is in- 
tézett ujabb levelet, melyben előbbi állitásai- 
nak ismétlése mellett bejelentette a rendőr- 
ségnek, hogy: 1. a Hentzi-szobrot közelebb- 
ről fel fogja robbantani, 2. felrobbantja a 
rendőrség palotáját, 3. megöli dr. Tóth Ödönt 
és 4. 12 tagból álló anarkista-társaság ala 
kult, mely ezen terveket végre fogja hajtani. 
A levél ezenkivül számos kifakadást tartalmaz 
az uralkodó rendszer ellen. Stilusa nagy el- 
lentétben van az irással, mert ez utóbbi igen 
kezdetleges. 

Szeless Adorjám Kelenföldön. (?) 

Lapunk zárta előtt értesülünk, hogy a 
rendőrség bizalmas értesitést kapott, hogy 
Szeless Adorján Kelenföldön tartózkodik, 
hol ő régebben vasuti tisztviselő volt és igy 
számos ismerőssel bir. A rendőrség ez értesi- 
tés következtében a detektivek egész raját 
küldte ki Kelenföldre, hogy Szeless Adorjánt 
ott esetleg elfogiják. Mindeddig azonban az 
elfogatás hire nem érkezett a főkapitány- 
sághoz. 

Botrányok egy reáliskolában. 
Nagy-Várad, ápr. 4. 

Egy szerencsétlen botránnyal kezdődött 
a nagyváradi reáliskola ez idei tanéve, mely 
alapjában megingatta annak eddigi jó hirne- 

vét. Azzal, hogy Kobzy János és Vár- 
allyai Sándor tanárokat elhelyezték, a bot- 
rányok nem értek véget. Az egymás ellen 
acsarkodó, egymás müködését, erkölcsi életét 
feszegető, gyalázó tanár urak napról-napra 
ujabb vádakkal, ujabb leleplezésekkel kedves- 
kedtek a nagy közönségnek, ugy, hogy a val- 
lás és közoktatásügyi miniszternek ujra eré- 
lyesen hozzá kellett látni a nagyváradi reál- 
iskola botrányainak erélyes megvizsgálásához, 
hogy végre teljesen purgálja már ezt az in- 
tézetet az oda nem való elemektől, a kik a 
kathedrán ,üzletekett és más botrányokat 
csinálnak rendszeresen, nemes hivatásuk lel- 
kiismeretes teljesitése helyett. 

Budapestről távirja tudósitónk, hogy 
Wlalssics Gyula valás- és közoktatásügyi mi- 
niszter leiratot intézett Nátafalussy Kornél 
nagyváradi tankerületi főigazgatóhoz, a mely- 
ben a hozzáérkezett jelentések alapján Vi- 
dovits Bonaventura reáliskolai 
igazgató, Szilágyi Albert reális- 
kolai 

fegyelmi vizsgálat megtartását 
elrendelte. Ezen leiratot 
sitik Nátafalussy Kornél tankerületi igazga- 
tónak azon megjegyzéssel, hogy ezt a nagy- 
váradi reáliskola tanári karának a fegyelmi 
vizsgálat megtartása előtt hozza hivatalosan 
is tudomására 

Az indikok. melyek a kultuszminisztert 
ilyen szigoru intézkedésre kényszeritették, 
sajanos, eléggé ismeretesek a nagyváradi kö- 
zönség, sőt a mi a legszomoritóbb, a reális- 
kola fiatal növendékei előtt is. Heteken át 
tárgyalták annak undoritó, felháboritó rész- 
leteit a városban mindenütt, ugy hogy a mi- 
niszternek igazán nem maradt más hátra, 
mint hogy drákói szigorral lépjen fel, és a 
legerélyesebb vizsgálat után kiseprüzze a bünt, 

kik Szelessel gyakrabban találkozni szoktak. : a piszkot es könnyelmüséget az intézet falai 
Igy Seffer Lászlót több izben is kihallgatta ; közük t a nagy váradi reáliskola eddigi jó 
ma Karácsony, ki az elmult éjszakán szá-, nirnevet annyira, a mennyire, helyreállitsa. 

A tömeges fegyelmi vizsgálat elrende- 
lésének közvetlen oka azon odiózus jegyző- 
könyv volt, a melyet Szilágyi Albert eltávo- 
litása czéliából szerkesztett a tanári kar, a 
mely cselekedet szabályellenes volt. Ilyennek 
találta ezt a miniszter és ezért rendelte el a 
fegyelmi eljárást Vidovics Bonaventura igaz- 
gató ellen, a ki eltürte, hogy a tanári kar 
ilyen saját tekintélyét aláásó, kompromittáló 
határozatot hozzon és publikálja azon jegy- 
zőkönyvet, a melyben az foglaltatik, hogy 
Szilágyi Alberttel nem akarnak tovább egy 
iskolában müködni, mert Szilágyi erkölcsi éle- 
tén több folt ven. 

Szilágyi. Albert ellen pedig ezen jegy 
zőkönyv alapján több sulyos vád merült fel, 
igy például az, hogy a növendékeketzsarolta 
vólna. 

Hogy ezen felmerült vádak is teljesen 
tisztázva legyenek, a kultuszminiszter szüksé- 
gesnek látta ő ellene is elrendelni a fegyelmi 
eljárást. 

Az alaposan kompromittált reáliskola 
Augias istállójában akadt azonban még ezen- 
kivül is szemét Bőven. Igy fölmerült a gyanu, 
hogy a reáliskola könyvtárának gyarapitására 

kiutalt állami évi segélyt is több izben el- 
sikkasztották s hogy a könyvtár teljesen el- 
hanyagolt állapotban van. Ezen vádnak kide. 
ritése végett terjesztette ki a miniszter a fe- 

gyelmi eljárást még a reáliskola több tanárja 
ellen, a kiket ezért a feielősség illet. 

Ideje volt már végre, hogy radikális 
módon és eszközökkel lépjen fel a miniszter 
a reáliskolai botrányfészek alapos desinficziá- 
lására. 

Reméljük, hogy az elrendelt fegyelmi 
eljárásoknak meg lesz a kivánatos üdvös ered- 
ménye és hogy semmiféle irgalmat, kiméletet 
nem fognak gyakorolni azokkal szemben, a 
kik a büntetést megérdemlik. Mert ha ez a 
skandalózus, fojtó büzt terjesztő állapot még 
ezekután sem ér véget, akkor jövő tanév ele- 
jén becsukhatják a reáliskola kapuját. Nem Igy a képviselőház előtt ma délben a 

A leány kiment, becsapva maga után 
az ajtót. 

-Magda, - mondá az anyja - ha 
ez a férfi, a kit várok, éjfél előtt nem jön 
haza, holnap reggel követni foglak a hova 
neked tetszik. 

- Édes anyám, - kiáltá a leány, és 
örömében meg akarta anyját csókolni. 

- Hozzám ne érj! Ugy érzem maga- 
mat, mint egy tigris. Nem a te irántad való 
szeretetből fogok elmenni, hanem azért mert 
gyülölöm őtet. Oh a hitvány gazember, a kö- 
nyörtelen gazember, hogy vénségemre igy 
hágy el. 

A mult este azt mondta, hogy öreg 
asszony vagyok, és azért nem kiván senki a 
házamhoz jönni. ; 

Ezt mondta, pedig az ő gyalázatos csa- 
lása a kártyán volt az, a mi az embereket, a 
fiatal bolondokat kivéve, elijesztette a háztól; 
és ezek között nem akadt elég bolond arra, 
hogy őt kielégitse; és ő reám támadt - az 
ő csalogatójára. És most itt hagy, foglalás- 

sal a házban, minden ékszeremtől és rongyom- 
tól meg vagyok fosztva; és vannak asszonyok, 
a kik felényire sem oly szépek, a milyen én 
voltam, a kik vagyont gyüjtöttek és földbir- 
tokot vettek. Ez szégyen és gyalázat. Ha ma 
éjjel nem jönnek rendbe a dolgok, holnap 
reggel veled megyek. Most vacsorálj és a 
szoba felett van egy olyan szoba, a hol alud- 
hatsz. 

Kezét a csengettyüre tette, de Magda 
megállitotta. 

- Anyám, ne csengessen - mondá ha- 
tározottan, de nem durván. Én nem tudok 
ebben a házban maradni. 

-Nem tudsz! És kérlek, miért nem? 

- Felesleges megmondani, hogy miért. 
London északi részén a Gray fogadó közelé- 
ben levő uton kell szállás után néznem, 

- Ma este! Nézd, szinte tiz óra és te 
idegen vagy Londonban. Örültnek kell lenned. 

- Nem anyám, én nem vagyok örült. 
Tudom, hogy hova megyek és nem törődöm 
vele, bár milyen messze van az a hely. Hol- 
nap reggel itt leszek; ha nem akar velem 
jönni most este - mindjárt. 

-- Veled menni az East-Endbe; szál- 
lást keresni, mely bennünket befogadjon - 
és talán esetleg az őrházban tölteni az éj- 
szakát. Lelkemre mondom, kisértő meghivás. 

- A szállást nem kell keresnünk. Egy 
tisztességes bérháznak az adresze nálam van. 
Lady Belfieldnek a szobaleányától kaptam, 
egy olyan leánytól, a ki egy gyárban dolgo- 
zott, mielőtt szolgálatba ment. 

- Honnét tudod, hogy abban a te tisz- 
tességes bérházadban lesz szoba számodra, 
vagy hogy az a leány igazat beszélt annak a 
tisztességességéről ? 

Mert jó és becsületes leány volt és én 

: 
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megbizhatok benne. Anyám, miért nem jön 
el velem most ? 
hangon. 

Soha egy női hang sem szólott ennyi 

- sürgeté a leány esdeklő 

áldozott, a kitől csak mellőzést kap jutal- 
mazásul. - Szerettem-e valaha? - Igen - 
mormogá Mandevillené. Nem mondtam ne- 
ked, hogy rabszolgája voltam? Voltak bá- 
mulóim tuczet számra - nekem is meg vol- 
tak az áldozataim - az én időmben négy 
vagy öt vagyont pusztitottam el. Nem hiába 
neveztek Tüzes Magdának. De ez volt az 
egyedüli férfi, kit vala szerettem - az egye- 
düli férfi, a ki gazdagságában vagy szegény- 
ségéban egyenlő volt előttem - az egyedüli 
a kiért áldozatokat tettem. 

Azt gondolnád talán, hogy hazudok, ha 
elmondanám neked, hogy mennyi szerencsém 
volt, melyeket ő érte elvetettem. De talán 
te azt gondolod, hogy az ilyeneknek mint 
mi, nincsen Szefencséjük. - De van ám és 
sokkal jobbak mint azoknak a nőknek, akik 
gondosan voltak felnevelve, s szerető anyák 
és nemes lelkü atyák őrködtek felettük. 

Én egy fél milliómmal biró férfinak le- 
hettem volna a felesége. Olyan emberhez 
mehettem volna férjhez, a kinek a nevéhez 
czim volt ragasztva és én - én Tüzes Mag- 

da, lady lehettem volna - és most My la- 

gyöngédséggel Mandeville Margarétához, egész 
ma estig női karok soha sem ölelték át a 
nyakát. És ez a leány a saját husa és vére 
volt, az ő egyetlen gyermeke, aki kérő sze- 
mekkel nézett reá és igyekezett őt a kénkö- 
ves utról elcsalni. Az utóbbi időben ez az ut 
nem volt kellemes. 

- Nem megyek, ma éjjel itt kell len- 
nem - mondá Mandevillné a fogai között. 
Látnom kell ha vajjon az a férfi elég gaz- 
ember-e arra, hogy engem elhagyion. 

- Anyám, szerette valaha ezt a ke- 
gyetlen embert, a ki ily gyalázatosan bánik 
anyámmal? - kérdé Magda komolyan. 

Reménytelen szerelme részvétteljessé tet- 
te. - Ő sajnálni tudta ezt az öregebb asz- 
szonyt, aki egy olyan férfiért mindent fel- 

dynak szólitanának. 
De én elvetettem magamtól a szeren- 

cséimet, mert Mandeville Jackot szerettem - 
szerettem és ragaszkodtam hozzá egész addig, 
mig ő reám unt és csak mint szép csaloga- 
tót becsült, hogy az ebédjein az asztalfőn 
üljek és kedvesen nézzek azon gazdag fiatal 
emberekre, a kik éjjelenként betérnek hozzá 
kártyázni. Magda, ez a ház nagyon kevésbe 
került Mandeville ezredesnek; de ő reá unt 
a házra és - én reám. A szabómnak felha- 
talmazást adatott általam, hogy a butorai- 
mat foglalja le, körülbelül kilenczszáz és egy 
nehány fonttal vagyok adóssa, ha a butorok- 
ból nem telik ki, mindenemet árverezik és 
kidobnak az utezára. 

(Folytatása köv.) 

tanár és ezzel kapcsolato- 
san mégegy reáliskolai tanár ellen a 

most kézbe aggasztóan növekszik, elsodort hidakat, árte- 

-
-
-
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akad majd olyan bolond szülő a ki gyerme- 
két ilyen kétes hirü intézetben merje isko- 
láztatni. 

E 

A miniszter által elrendelt fegyelmi el- 
járásokat valószinüleg már csak husvét után 
kezdik meg, a mennyiben tudomásunk sze- 
rint a tankerületi főigazgató ez időszerint 
Temesvárott időzik, az ottani középiskolák 
megvizsgálása czéljából. 

Budapesti tudésitónk távirata szerint a 
fegyelmi bizottságnak Nátafalussy Kornél tan- 
kerületi főigazgató lesz az elnöke; tagjai pe- 
dig dr. Fináczy Ernő, a miniszteriumhoz szol- 
gálattételre beosztott gym. igazgató és dr. Laky 
Mátyás temesvári főrzáliskolai igazgató. 

,N-1." 

Árvizek. 
A Maros áradása. 

Mint Marosvásárhelyről irják, a Maros 

reket, malomgátakat, Libaocsi községben 8 

embert körülzárolt, négyet életveszélylyel ki- 

mentettek, négynek megmentése eddig nem 

sikerült. A marosvásárhelyi Bodor hidnál em- 

berhullát és állatokat láttak a hidfőhöz csa- 
pódni. 

A védgátakon és a töltéseken polgári 

és katonai kirendeltség fáklyákkal őrködik. 

Farkas Mendel fürészgyára beszüntette mű- 

ködését raktári készletét, a vizáradás megtá- 

madta, Farkas Gergely szeszgyárát egészen el- 

öntötte a viz. Hidvég viz alatt van. Mező- 

ségen a közlekedés el van zárva. Az áradat 

a Kocsárd Marosvásárhely közti vasutvonalat 

fenyegeti, a havasi olvadásra roppant esőzés 

az aggodalmat növeli. Városunk Maros mel- 

lett fekvő részéből a lakosság több helyen 

kiköltözött. Rémületes éjjelnek nézünk elébe. 

Az Aranyos árad. 

Gyéresről irják, hogy az Aranyos folyó 

a régi Aranyos-szék területén kitört a med- 

réből s mértföldekre terjedő sikságot boritott 

el. Beláthatatlan tenger boritja a Keresztes- 

mezőt. Szentmihályfalva utczáin s a szomszé- 

dos községekben majdnem a házak ablakait 

éri a viz. A tordai cellulose-gyár minden csa- 

tornája lehetetlenné vált. Az áradás Torda 

város alsó részébe is benyomult s a házak 

egész tömegét veszi körül. 

Levelezőnk táviratozza, hogy a várfalvi 

hidat elvitte az Aranyos s igy a havassal 

egyidőre megszünt a közlekedés. 

Nagyvárad veszedelemben. 

Nagyváradról irják, hogy leirhatatlan 

veszedelmet, óriási pusztitásokat vitt véghez 
a kiáradt Kőrös Katonavárosnak azon a ré- 

szén, a hol a legszegényebb napszámos és 

földmives nép huzódott meg egy-egy vályog- 

ból összehányt viskóban. A nagy esőzések 

folytán hirtelen megáradt Körös kicsapott 

medréből és borzasztó rombolást vitt véghez. 

A váradvelenczei vasutállomástól nem messze 

fekvő körösparti kisebb házakat elárasztotta 

az árviz és azok irtózatos robajjal omlottak 

össze. A hajléktalanul maradt szerencsétlen 

emberek menekültek családjukkal, gyerme- 

keikkel és éjszaka az irgalmasszivü szomszé- 

doknál kaptak éjjeli szállást. 

Országos gazdakongresszus. 
A Budapesten május hó 19-28-ig tar- 

tandó III. országos gazdakongresszus tárgy- 
anyaga ma már teljesen elő van készitve. E 
szerint a kongresszus 5 szakosztályra oszlik, 
ezek keretében 17 bizottság fog müködni. 
Minden bizottságnak legalább egy előadója 
van, az előadók száma 48, tehát jóval több, 
mint eddig bármely és bárhol tartott gazda- 
kongresszuson volt. A tárgyalás alapjául el- 
fogadott kérdések mind olyanok, melyek a 
jelen mezőgazdasági válsággal szoros vonat- 
kozásban vannak, vagy a melyek a válságos 
helyzet enyhitése szempontjából akut jelle- 
güek. A kongresszus a nagysulyu, ugyszól- 
ván életbe vágó kérdések egész sorozatával 
fog foglalkozni, a melyek a kongrezszusnak 
a legkomolyabb jelentőséget kölcsönözik és 
megkövetelik, hogy ezzel a mozgalommal a 
gazdasági élet összes számot tevő tényezői 
teljes figyelemmel foglalkozzanak. 

Nem örvendetes jelenség tehát az, hogy 
a földmivelési kormányzat a kongresszus ren- 
dező bizottságának meghivását el nem fo- 
gadta és szokatlan merevséggel jelentette ki, 
hogy a kongresszuson leendő képviseltetésé- 
től eltekint. Ugyanezzel utasitotta vissza a 
meghivást a belügyminiszterium részéről br. egy uj rendszerű huzalt akarnak alkalmazni, 

a melynek előállitásához több idő kell. Ki- Bánffy Dezső miniszterelnök is. Ez a legalább 
is rideg tartózkodás a kormány részéről a 
visszásság kellemetlen benyomását kelti ak- 
kor, mikor a kongresszusnak egyik főczélja 
éppen abban áll, hogy a válságból való ki- 
bontakozás nehéz munkájában egy részről tá- 
jékoztassa s támogassa a kormányzatot, más- 
részről annak jó indulatában támaszt ke- 
ressen. 

Egyébiránt a kongresszusnak már ed- 
dig is mintegy 600 tagja van az ország min- 
den részéből, országos jelentőségétől tehát 
az előlegezett kicsinylés s ellenszenv - mely- 
lyel főképen a merkantil sajtó illeti - aligha 
megfoszthatja. A kongresszas a vigadó he- 
lyiségében fog megtartatni. 

Május hó 19-én, azaz vasárnap lesz a 
megnyitó ülés, 20, 21 és 22-én a szakosztá- 
lyok fognak tanácskozni külön termekben, 
tehát egy s ugyanazon időben mind az 5 
szakosztály tárgyal; 28-án a szakosztályok 
határozatai a bezáró ülés plenuma elé kerül- 
nek. - Kirándulás csak egy van tervbe vé- 
ve. - A kongresszus tárgysorozatába uj 
tárgy többé fel nem vétetik, mégis ha valaki 
külön tárgyban érdemes munkálatot kivánna 
a kongresszus elé terjeszteni, a szervező-bi- 
zottság alkalmat nyujt arra, hogy az az il- 
lető szakosztály tanácskozása folyamán elő- 
adassék. - Tagul lehet jelentkezni a III. 
országos gazdakongresszus titkári hivatalá- 
nál (Budapest, Köztelek). 

E. Kovács Gyula Tordán. 
Torda, ápril. 6. 

A Kárpáthy szintársulatának, valamint 
Tordának ünnepelt vendége volt e héten. A 
hirneves müvész E. Kovács Gyula volt itt s 
vendégként négy szindarab előadásában ra- 
gyogtatta fényes tehetségét, a milyenhez kö- 
zönségünknek csak ritkán van szerencséje. 
Hétfőn ,Az ördögüző huszártisztet, szerdán 
a „Vasgyárost", s csütörtökön közkivánatra 
a ,Huszár-szerelmet" játszotta el a társulat 
tagjaival. 

A nagy müvészt a közönség puszta 
megjelenésekor is tapsviharral fogadta. Az 
igazság okáért megjegyezhetjük - bár nem 
nagy kedvvel, hogy e három este nem volt 
zsufolt ház. Csudálatos, hogy a közönség nem 
használta fel e ritka szerencsés alkalmat. Ta- 
lán az az oka, hogy Tordán csak lobbané- 
konyak az emberek a müvészet iránt, vagy 
ha nem lelki, akkor pénzszegénység az oka. 
Mindenik azonban a közönségre tartozik. - 
Többet kell szólni azonban a keddi előadás- 
ról mikor a Becstelenek czimü társadalmi 
drámát alakitotta, mintegy ujra költötte mü- 
vészete hatalmával. Ez este teljesen teli volt 
a ház. Ezt a müűvet egy Geralamo nevü olasz 
ur irta. 

Nem régen forditották magyarra. S 
csak legujabb időben tette rá kezét E. Ko- 
vács Gyula, hogy alkotásai sorozatát evvel 
- egy szép lánczszemmel - szaporitsa. É 
Kovács Gyula érdeme, a kinek előadói tehet- 
ségén, mintegy felsőbb iskolán megy keresz- 
tül ez az irodalmi termék. Mit az iró a te- 
ketségének, vagy a nyelvnek fogyatékossága 
miatt nem tud kifejezni e darabnál. E. Ko- 
vács Gyula az is kifejezésre juttatja. S an- 
nál nehezebb itt az ő szerepe, minél távolabb 
áll ez irodalmi darab Shakspere költészetétől. 
Megvan azonban az az érdeme, hogy legalább 
alapot ad, melyre az igazi szinész épithet. 
Carló hivatalnok lelkében összetorlaszolja a 
fatum az élet és elbukás fogalmát a becsü- 
let és becstelenség fogalmával. Ezeknek küzdő 
hevében töpreng a hős, mig kiszabadul kinos 
helyzetéből az élete árán. E töprengést al- 
kotta meg E. Kovács Gyula, s oly ihletet 
öntött a közönségbe, hogy csordultig telt meg 
a müvészet iránti csudálattal.l A - müvészet 
négyszer ötször hivta ki a zugó tapsvihar. 
Ez alakitása csakugyan megérdemelne, hogy 
az ország különböző vidékein bemutassa. 

A társulat tagjai közül sikerrel szere- 
peltek e héten: Szabolcsiné, Szabolcsi, Kiss 
Sándor, Makai, Völgyiné, Kárpáthy, Török, 
Petre, Utassiné. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, április 6. 

- A kik még nem ujitot- 

ták meg előfizetéseiket, szi- 
veskedjenek mihamarább 

megujitani. 

- Virág-vasárnapja. A r. k. egyházak- 
ban holnap délelőtt ünnepélyes istentisztele- 
tet fognak tartani a r. k. templomokban. A 
kolozsvári főtéri r. k. egyházban is ünnepé- 
lyes isteni tisztelet veszi kezdetét d. e. 10 
órakor. Az isten-tisztelet folyamán Krisztus 
urunknak Jeruzsálembe való diszes bevonu- 
lása emlékére pálma szentelés lesz, mely czélra 
nálunk a korai füz (salix caprea) barkáját 
viszik a hivek megszentelés végett a tem- 

lomba. A kikelet késése miatt az idén a bar- 

kák nem érkeztek nyilni. Alig kaptak annyi 

melegitő sugarat, hogy bolyhos fejecskéjüket 
a rügyekből kidughassák. 

- Telefon Budapest és Kolozsvár kö- 
zött. A Kolozsvár-budapesti távbeszélő ügyé- 

ben illetékes forrásból azt a tudósitást kap- 

tuk, hogy a kolozsvári kamara ez érdekben 

már az év elején fölterjesztést intézett a 

miniszterhez, emlékeztetve már adott igére- 
tére. A városközi összeköttetés létesitése el is 
van határozva, azonban a miatt késik, mert 

látás van arra, hogy még ez év folyamában 
létesül a lehetősége annak, hogy Budapest 
élőszóval érintkezhessék egymássall. 

- Husvéti vakáczió. Kolozsvár külön- 
böző tanintézeteiben a mai nappal veszi kez- 
detét a husvéti szünidő, a mely bezárólag 
ápr. 16-ig tart. Eddigelé a husvét a taninté- 
zetekben egyéb örömet is okozott a tanulók- 
nak a vakáczión kivül: t. i. a husvéti vaká- 
czióban kapták ki az iskolai év második har- 
madáról az értesitőt. Az ujabb miniszteri ren- 
deletek értelmében azonban a középiskolai 
tanév második harmada - tekintet nélkül 
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let az 

usvétra - márcziussal záródik s az értesi- 

töőket márczius utolsó napján osztják ki. 

2 Strakosch Febea Aradon a ,„Trou- 

badour" Leonora szerepében óriási sikert ara- 

tott. Ez inditotta annak a határozott kiván- 

ságának a kifejezésére, hogy Kolozsvárt uj- 

boli vendégszereplése alkalmával ebben a sze- 

repben mutatkozzák be. Hétfőn, ápril 8 ikán 

tehát a ,„Troubadour' 

grófot ez alkalommal Ney B. az operaház 

tagja fogja énekelni. 

kerül szinre, Luna 

- Közgyűlés. Az Erdélyi Muzeum-Egy- 

rik e. titkár. 

- Esküvő. E hó 4-én vezette oltárhoz 

Csurda Andor badbiztos, százados Kolozsvárt 

Lázár Gyula, kolozsvári állami tanitónő-képző 

imtézeti igazgató szép és bájos leányát, Ju- 

liskát. A fiatal párt Biró Béla apát-plébános 

eeskette meg az intézet disztermében. Boldog- 

ságot kivánunk az ifju párnak! 

- Egyetemi tanszék betöltése. 

A budapesti tudomány egyetem tanácsa leg- 

utóbbi ülésén az üresedésben lévő föld- és 

öőőslénytani tanszékre dr. Koch Antal ko- 

lozsvári ny. r. tanárt kandidálta és kine- 

veztetése iránt megtette az előterjesztést a 

közoktatásügyi miniszternél. 

- Hal-árulás. A nagyböjt végnapjaival 

nagyobb mértékben divik a halfogyasztás is. 

Kolozsváron nagyon rossz helyen van a 

hal-piacz? a Főtér s a Hincz-patika szeg- 

legletén levő járda előtt. Némely napon az 

oott felhalmozódott ujabb-régibb halak kiáll- 

hatatlan illatot terjesztenek. Jó volna ezt a 

hal-árulást elhelyezni másfelé, például a Szé- 

chenyi-térre. Felhivjuk erre a hatóság fi- 

gyelmét. 

Tanári kar fegyelmi vizs- 

gálat alatt. A nagyváradi reáliskola ta- 

nárjai ellen Wilassics miniszter elrendelte a 

egyelmi vizsgálatot. Vidovits Bonavintura 

ellen, a ki az iskolában a tanárok által foly- 

tatott csalásokat, zsarolásokat, sikkasztásokat 

iidejekorán föl nem jelentette, Szilágyi Albert 

tanár ellen zsarolásért, sikkasztásért, a többi 

tanárok ellen a könyvtárnál tapasztalt vissza- 

élésekért. A fegyelmi eljárást husvét után 

tartják meg. 

- Rémes családi dráma. Varsó- 

ból irják e hó 1-ről: Wisniewski Antal, a 
Visztula vaspálya 32 éves konduktora tegnap 

délben borzalmas büntényt követett el. A 

konduktor, 29 éves nejével, Hedviggel, s 

négy kis gyermekével, kik közül a legidősebb 

hat éves volt, valamint nejének szüleivelegy 

kis szobácskákában lakott, mely 

konyhául szolgált. A házaspár s három idő- 
egyuttal 

sebb gyermekük tegnap ebédnél ült, midőn 

férj és feleség ősszeszólalkoztak. Az asszony 

huütlenséggel vádolta férjét. Wisniewski egy- 

szerre revolvert rántott elő zsebéből és sorra 

egy egy lövést tett, először hat éves János 

HMiára, aztán a négyéves Konrádra s a két 

éves Kázmérra. A két előbbi azonnal holtan 

esett össze, a kis Kázmér azonban kifutott 

a házfelügyelöhöz, hol vértől boritva terült 

eel. Nemsokára kirohant az utcára a három 

gyermek anyja is, és segitségért kiabálva 

esett össze, mert férje rá is helálos lövést 

tett. A házmester rendőröket hivott, kik a 

gyilkost letartóztatták. A két éves gyermek 

még aznap éjjel meghalt s anya fölépülésé- 

hez sincs remény. ; 

- Versengés az oláhok vezetői 

közt. Mint Temesvárról irják, ott politikai 

esemény számba megy, hogy az ottani Drep- 

tatea czimüű ultraromán lap köré csoporto- 

sult oláh politikusok és publiczisták közt ré- 

góta lappangó meghasonlás most nyilt kife- 

jezésre jutott, a midőn Barcian Juon szer- 

kesztése alatt uj oláh lap indult meg Cont- 

rola czimmel, mely nyilt határozottsággal a 

kölcsönös megértés és békes együttélés poli- 

tikáját tüzte ki czéljául. A mérsékelt oláhok 

körében lelkes örömmel fogadták. 

A gróf ur házasodik. Mező- 
turon esett meg a következő kis családi his- 

toria. Van Mezőturon egy özvegy menyecske, 

a ki szerfölött nagyravágyó s a ki már nem 

egyszer adta meg az árát tulságos jóhiszemü- 

ségének. Nemrégiben gróf Csáky L. aláirással 

oly tartalmu levelet kapott a menyecske, hogy 

a gróf nagyon szivesen nőül veszi őt, de 

előbb szüksége volna ezer forintra. Kiszitse 

el tehát a pénzt s adja át inasának, a ki ná- 

la jelentkezni fog. A dolog a pletykázás ré- 

vén a rendőrségnek is tudomására jutott s a 

kapitány két rendőrt küldött a menyecské- 

hez, hogy vegyék szemügyre a pénzért jövő 

inast. E hó 2-ikán este az inas meg is jelent 

a kitüzött időben a pénz felvétele végett, de 

a rendőrök nyomban letartóztatták. A rendőr- 

ségen aztán furcsa dolog sült ki Az egyen- 

ruhába bujtatott inas ugyanis egy mezőturi 

iparos leánya volt. Hogy a leány maga eszelte- 

eki a csalást, vagy csak másnak eszkőze, 

azt még nem deritette ki a vizsgálat. 

A monakói bank felrobban- 
tása. A napokban több külföldi lapot az a 

z
á
.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

hir járta be, hogy a monakói játékbankot 

egy berlini bankár fia szétrobbantotta. Per- 

sze mindenütt méltó kárörömmel fogadták 

ezt a hirt, a mely azonban - sajnos - 

nem való, már azért sem, mert Monakóban a 

bankot nem is lehet szétrobbantani. Még van 

példa arra - irja lapunknak egy ,szakértő" 

- hogy valaki Monakóban háromszázezer 

frankot nyerjen együltében és mi ez ahhoz 

asok százezer frankhoz, a mely garmadában 

hever mindegyik bankár előtt. Ez az arany- 

halmaz erős ostromokat képes kiállani, ha 

1895 ik évi rendes közgyülését fo- 

lyó évi április 22-dik napján fogja meg- 

tartani a tanácsház közgyülési termében. A 

közgyülés tárgysorozata annak idején lesz 

közzé téve. Az igazgató választmány április 

H-én tartott ülése meghagyásából Finály Hen- 

azonban a bankár látja, hogy a szerencse- 
kerék állhatatosan ellene fordul, mihelyt 
pénzkészlete mintegy száz ezer frankra fo- 
gyott le, kiegésziti pénztárát, vagy a mint az 
ő müszavuk mondja: ujonczokat hozat. Ek- 
kor ünnepélyes menetben és katonai fedezet 
mellett vasszekrénykét hoznak, a mely arany- Kaledóniából 
nyal és papirpénzzel van tele. A játék nem 
szakadhat félbe, mert a bankárok éveken át 
szerzett tapasztalataikból tudják, mikor áll 
elő annak szüksége, hogy pénzt hozassanak, 
esetleg pedig annyira elhuzzák az utolsó játsz- 
mákat, hogy nem áll be sohasem az a kinos 
pillanat, a mikor a bankár előtt nincs pénz. 
A monakói bank nem ,sprengolható". 

- Elsülyedt világrész. Egy el- 
sülyedt világrész csekély maradványa a kis 
Necker-sziget, a melyet a havai-i kormány a 
mult évben foglalt el. Ez a kis sziget, mely 
tulajdon képen csak 500 m. magasságu ko- 

pár lávaszikla, igen jelentékenynyé vált az- 
által, hogy a Vancouverből Ausztráliába ve- 
zető tenger alatti huzal egyik főállomásává 
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választották. A sziget a Csendes-oczeán északi 
részében 230 351 ész. ny. és 1640 311 ny. 
h. fekszik. Honolultól körülbelüöl 600 km. 
észak nyugat felé. Ma a sziget lakatlan, de 
vannak rajta köbálványok és emberi kézzel 
alkotott kőfalak, melyek azt mutatják, hogy 
itt is, miként több polynéziai szigeten, egy 
kor a cycelopi épitészethez értő nép lakott. 

- Távgyalogló szintársulat. A 
Lottie Collins amerikai drámai szintársulat 

igazgatója különös szerződést kötött egy Se- 

bestian nevü különczezel, ezer dollárral. A 

kontraktus pontjai ezek: A Lottie Collins 

szintársulata elindul gyalog St.-Louisból New- 

VYorkba. Csakis a vasuti talpfákon szabad 

előre mennie vagy hátra maradni. Részegitő 

italt nem szabad jinniok. Szállodában nem 

megpihenniök. A vasut mentében minden 

állomáson kötelesek egy kvartettet eldalolni 

s ilyenkor tányérozhatnak is, ha van közön- 

ségük. De a vándorló muzsafiak megtartják 
a zerződést. Sebastian ur köteles nekik az 

ezer dollárt kifizetni, mihelyt Newyorkba ér- 
nek. Ellenkező esetben igazgató részéről óva- 

dékul letett ezer dollár Sebestian ur zsebébe 
vándorol. Valóban az amerikai szintársulat 
müvészi ambicziója ninden dicséretre méltó. 

- Bismarck kinecsei. Egy berlini 
előkelő czég kiállitotta azokat a becses és 
részben nagyértékü ajándékokat, melyeket 
Bismarck a legutóbbi negyedszázad folyamán 
kapott. Ezeket a tárgyakat mind a nevezett 
czég őrzi és Bismarck most beleegyezett azok 
nyilvános kiállitásába. A legértékesebb aján- 
dék egyike egy gyémántokkal gazdagon ki- 

rakott aranytoll, melylyel Bismarck az 1871- 
diki békeszerződést irta alá. A drága toll a 
hanaui aranyművesek ajándéka. Egy vert 
ezüstből készült szán, a Péterváron élő né- 
met állampolgárok ajándéka. Ezenkivül több, 
mint száz arany és ezüst billikom van a gyüj- 
teményben, melyeket bel- és külföldi néme- 
tek küldtek Bismarck egy-egy születésnapja 
alkalmából. E billikomok közül egy-egy átlag 
1000-3000 márkát megér. 

- A házi bélkke. Miskolczi tudósitónk 

irja Garzó István nem rég megházosodott s 

egyideig igen jjó élt feleségével. De a férj 
igen szerette ám a bort is, megsokalta. Teg- 

nap gazduram ismét berugva jött haza, s 

mint rendesen feleselő feleségét jól elverte. 

De az asszony felkapta az asztalról a kenyér- 

vágó kést és ugy össze-vissza szurkálta férjét 

hogy az aligha fogja többé döngetni felesé- 

gét. Az asszonyt a kir. ügyészég börtönébe 

kisérték. 

- Megölte a feleségét. Bagi Ku- 
rucz István vagyonos tiszapolgári gazdaem- 
ber a legboldogabb házasságban élt két évig 
a feleségével. a mikor egyszer véletlenül meg- 
tudta, hogy az asszony megcsalja. Ezt a csa- 
lódást nem tudta Bagi békén türni és meg- 
gyilkolta a hütlen asszonyt. A debreczeni kir. 
tábla a minap 5 évi fegyházzal sujtotta a 
gyilkos férjet, a kinek nevében Heumann Ig- 
nácz dr. nyiregyházai ügyvéd a kuriához fel- 
lebbezett. Az utolsó fórum, mely Válkay Ber- 
talan kuriai biró előadása mellett ma foglal- 
kozott a bünesettel, a sok enyhitő körülményre 
figyelemmel, Bagi büntetését három évre szál- 
litotta le. 

- A hatóság, mint házasság- 
szerző. Valószinüleg számos európai or- 
szág leányvilága irigykedve gondol Japánra, 
ha megtudja, hogy ott a nőknek nem sza- 
bad tetszés szerint hajadonoknak maradniok. 
Minthogy Japánban a földgömb más orszá- 
gaival ellentéttben több a férfi, mint a nő, 
szigoruan ügyelnek erre s még nemrég is 
rendeletet adott ki a Mikádó, hogy bizonyos 
kort elért nőknek a hatóság keressen férjet. 

- Alegnagyobb villamos erejü 
hajó. A legnagyobb, villamos erőtől hajtott 
hajó Astornak, a világhirre szert tett millio- 
mosnak ,Progresso' nevü jármüve. E hajó 
hossza 13.80 méter, a legunagyobb szélessége 
2.25 méter. Két csavarral van ellátva, a me- 
lyeket két különálló villamgép hajt. Közép- 
gyorsasága óránkint tiz tengeri mértföld, de 
rövid utmeneteket óránkénti 15 mértföldnyi 
sebességgel is megtesz. Természetes, hogy a 
villamosságból fényes világitásra is jut. 

- Vonatkisiklás Oroszország- 
ban. Varsóból mint irják. A kursk-charkovi 
vasuton, mintegy 320 versztnyire Kursk mő- 
gött, egy a vonat inspiciálására kiküldött 
vonat kisiklott. A vasuti szerencsétlenség hat 
ember életébe került, négy ember sulyosan 
több más könnyen megsebesült. Csaknem ösz- 
szes kocsijai a vonatnak szétzuzódtak. A sze- 
rencsétlenség okát eddig nem tudják, csak 
gyanitják, hogy a kisiklást bünös kezek szánt- 
szándékkal idézték elő. 

- Uj fegyenez-gyarmat. A fran- 
czia kormány nem használja többé Uj-Kale- 
dóniát a fegyenczek gyarmatául, hanerma Nyu- 
got-Afrika partján Gabuan vidékén uj fe- 
gyencz-gyarmatot létesit. A változásnak kü- 
lönösen az ausztráliaiak örülnek, hova Uj- 

gyakran menekültek franczia 
elitélt gonosztevők s tovább folytatták régi 
mesterségüket. 

- Oláh találós mesék. Nini! 
Már nincs! (Szikra.) 

Fölfegyverzett magyar hid nélkül át- 
megy a tengeren, mi az? (Rák.) 

Kis tarka madárka, 
Nincs szegénynek lába, 
Mégis fölhág a fára ! 

(Paszuly.) 

i van a házban több, mint szalma litést tesz, s a ki háziorvosa volt. Kedden 
szál, vagy zsindely a födelen? (Gond.) 

Miféle göcsöt kötnek a szájjal, hogy 
a kézzel ki nem lehet oldani? (Házasság.) 

Hordó fölött hord tetőn róka lakik, 
mi az? (Nád.) 

A hol egy estvén legel ő kelme, meg- 
látszik a helye egész nyáron, mi az ? (Tüz.) 

Miféle ökör megy a farkával be az is- 
tálóba? (Furó.) 

Az „Ellenzék panaszkönyve. 
Kolozsvár, ápr. 6. 

Sokat gondolkoztam azon, hogy miként le- 
hetne a kolozsvári nemzeti szinház karzati ub- 
likumának viselkedését egy kicsit megrendsza- 
bályozni, mert néha oly botrányosan, és mond- 
juk ki, ,komiszul viseli magát, hogy meg- 
ütközik minden jóizlésü ember rajta. 

A rendőrség, a melyre már oly sokszor 
történt hivatkozás, vajmi keveset tehet ez ügy- 
ben. Ennél, én azt hiszem, üdvösöbb volna, ha 

mindegyre figyelmeztetések adatnának ki a ha- 
tóság által, hogy a ki igy meg ugy viseli ma- 
gát a szinházban, igy meg ugy fog büntettetni. 

Egy pár büntetésnek mindjárt meg volna 

az ő javitó hatása. Tessék megpróbálni. 

Kukker. 

Szerkesztőségi üzemetek. 

H. M. Kolozsvár. A jégaszalás az idén 

felette jól ütött be. A tavaszi napsugarakhoz 

segitségül jött az eső, s rövid idő alatt ugy 

eltüntették a jeget Kolozsvár utczáiról, hogy 

már alig lehet egy-egy elrejtett helyen havat 

vagy jeget látni. 

Szolgabirónak. Igaza van, ha azt akar- 

juk, hogy a vármegyék közigazgatási szerve- 

zeteiben müködő köztisztviselők nemcsak a 

megélhetés feltételeivel láttassanak el, hanem 

kellő ügyszeretettel és ambiczióval teljesitsék 

kétségkivül nehéz és fontos hivatásukat, s ha 

azt akarjuk, hogy a vármegyei közszolgálat 

részére tehetséges és becsvágyó férfiakat nyer- 

jünk meg, akkor első sorban legalább arról 

kell gondoskodni, hogy szolgálataik révén leg- 

alább a megélhetés feltételeit megszerezhes- 

sék. Gondoskodni kell továbbá arról, hogy - 

mert az előlépésre amugy is kevés alkalom 

nyujtatik - legalább a szolgálati idő mér. 

véhez képest fokozatosan emelkedő javadal- 

mazásban részesüljenek. 

Magdának. Aranyos kis levelére a kö- 

vetkezőket ollóztuk ki egy lapból: Vannak 

dolgok, a miket a nők soha be nem ismer- 

nek, legyenek bár öregek, vagy fiatalok, ru- 

tak vagy csinosak, nagyok vagy kicsinyek, so- 

ványok vagy kövérek. Nem ismerik be soha, 

hogy tulerősen füzik magokat; hogy a czipő- 

jük igen szűk; hogy épp oly véneknek lát- 

szanak, mint a milyenek tényleg; hogy az 

öltözködéshez a ,legfeljebbe tiz percznél több 

időre van szükségük; hogy valaha megvára- 

koztattak volna valakit; hogy meggyőződé- 

sük ellenére mondanak valamit; hogy a plety- 

kát szivesen meghallgatják; hogy - a me- 

lyikük még hajadon - szivesen menne férj- 

hez; hogy több ruhára vágynék, mint a 

mennyije legjobb barátnéjuknak van; hogy 

sokszor türelmetlenek .. . egy szóval, soha be 

nem ismerik, hogy valaha alapos ok nélkül, 

igaztalanok lennének. 

,, A keleti utazás a rossz időjárás és 

főleg a jelentkezők kevés száma miatt elma- 

Hrad. E helyett azonban egy kevésbbé költsé- 
ges, de értékesebb utazást tervez Propper 

igazgató pünkösdre. Ez az ut iránya nyugat 

volna, s mint fő megálló helyek: Berlin, Pá- 

ris, London, stb. lesznek felvéve. 

LEGUJABB 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Szeless Adorján. 
Budapest, ápril. 5. 

Az alkotmány-utczai törvényház volt ma 

az a hely, a hol a rendőrség Szeless Ador- 

jánra kezét reátenni hitte. Benn az épület- 

ben, a kapuknál és az egész környéken de- 

dektivek jártak kora reggeltől kezdve, aztre- 

mélve, hogy a keresett Szeless ma fog jelent- 

kezni az ügyészségnél büntetése kiállása vé- 

gett. A kuria ugyanis azért, mert az ,Ol- 

va s d*-ban kauczió letevése nélkül több po- 

litikai czikket közölt, félévi fogházra itélte, s 

e büntetése megkezdésére, esetleg 500 forint 

kauczió adására a minap Havass Imre 

főügyész-helyettestől nyolez napi halasztást 

kapott. Ez a határidő azonban csak holnap, 

6-án jár le, s ezért is eredménytelen maradt 

a rendőrség emlitett intézkedése. Szeless ma 

nem jött a törvényház felé, s kérdés, hogy 

most, a mikor tudja, hogy az épület táján 

utját állhatják, holnap is fog e jelentkezni az 

ügyészségnél. 

A merénylet ügyében - értesülésünk 

szerint - dr. Tó th rendőrfogalmazó ki- 

hallgatta dr. A cz él Sándor orvost, a kiről 

Szeless a nejéhez tegnap intézett levélben em- 

délelőtt ugyanis, tehát a merényletet követő 

bátját karjára vetette, s eltávozott. Ezt val- 

sék. Ne engedjék, hogy egy magyar iró csa- 

reggelen, Szeless felkereste lakásán dr. Aczélt, 

s elpanaszolta neki, hogy valami lábbaja van. 

Az orvos megvizsgálta, s mikor látta, hogy 

jelentéktelenebb bokaizületi lobról van szó, 

mely valahogyan egy elhibázott lépésből ered- 

hetett, bepólyázta paciense lábát, s azt taná- 

csolta neki, hogy menjen fürdőbe, mert jót 

tesz, ha megáztatja kissé lábát. 

E közben Szeless elpanaszolta azt is, 

hogy otthon is beteg a családja s még orvos- 

ságra sincs pénze, e czélra Aczél dr. egy ki- 

sebb összeggel szolgált. Erre Szeless felsőka- 

lotta Aczél dr. s innen van, hogy a rendőr- 

ség az ujabban kiadott személyleirásban azt 

is felemliti, hogy Szeless valószinüleg sántit 

egy kicsit. Aczél dr. a következő sorok köz- 

lésére kért bennünket: 

Igen tisztelt szerkesztő ur! 

Mivel a Hentzi-szobor ellen elköve- 

tett merénylet állitólagos tettese, Szeless 

Adorján, a feleségéhez irt és közölt levélben 

nejét betegség esetén hozzám utasitja, kérem 

alábbi soraimnak helyett adni. Én Szeless 

urral nehány hónap előtt ismerkedtem meg, 

mint orvost hivatott s én megfeleltem kéré- 

sének, noha gyógyszerre sem volt pénze. 

Láttam szerencsétlen családját egy kis szo- 

bában meghuzódva. A szivem összeszorult, a 

mint láttam a beteg anyát, ki rendkivüli ál- 

lapotban van és három, nagyfoku hörghurut- 

ban szenvedő gyermeket, kik valamennyien 

az elpusztulásnak néznek elébe, különösen ha 

becsukják a ház fejét. Nincs hát mit csodál- 

kozni, ha nejét hozzám utasitotta Szeless, 

kinek megmondtam, hogy mint orvos bármi- 

kor rendelkezésükre állok s ha módomban 

lesz egyszer-másszor segiteni is fogom őket. 

Még csak azt vagyok bátor soraimhoz 

tenni, hogy nemeslelkü hölgyeink, kik ép 

most önzetlenül segiteni igyekszenek a vidéki 

inségeseken, ne feledkezzenek meg azokról, 

kik máris a végromlás utján vannak s az ő 

jó sziveiknek pártfogását nem csak várják, 

ha nem itt vannak a közelben csak s kezeiket 

kell kinyujtani, hogy rendkivüli állapotban 

levő anyát s három kis gyermeket megment- 

ládja éhinségtől elpusztuljon. 

Hazafias üdvözlettel. 

Dr. ACZÉL SANDOR J. ALBERT 

gyakorló- és fogorvos. 

Miniszterek BRécsben. 

Budapest, ápril 5. 

Bánffy miniszterelnök ma este Lukács 

miniszterrel Bécsbe utazott. 

A király utazása. 

Budapest, ápril. 5. 

A király vasárnap Velsbe utazik Valéria 

látogatására. 

Országgyülés. 

Budapest, ápr. 6. 

A képviselőház mai ülésén a Rá- 

ba szabályozásáról szóló javaslatot tár- 

gyalták melyhez utóljára Festetich 

földmivelésügyi miniszter szólott. A ja- 

vaslatot általánosságban elfogadták. A 

részleteket is ma valószinüleg letár- 

gyalják. 

Bánffy a királynál. 
Budapest, ápr. 6. 

Bánffy Dezsőt ő Felsége Bécsben 
ma délelőtt 11 órakor fogadta. Bánffy 

hangsulyozta, hogy a politikai helyzet 

nem változott és a kabinet az egyház- 

politikai javaslatokat kitartással meg- 

valósitja. 

A tervezett közös miniszteri ta- 

nács elmarad. 

Szeless nincs. 
Budapest, április 6. 

szeless még mind nemkerült meg. 

Ma ügyvédje megjelent az ügyészség- 
nél és halasztást kért, de megtagadták. 

A tapolczai választás. 
Budapest ápril 6. 

Vöröss államtitkár ma megkezde- 
a tapolczai kerületben körutját. A közt 
ségeket a körjegyzők mindenütt fello- 
bogóztatták tiszteletére. 

Orosz készülődés. 

Budapest ápril 6. 

Krakkóból jelentik, hogy az orosz 
hadsereget harczi készenlétbe helyezik. 
A csapatokat több helyről a határ- 
szélre konczentrálják. A váratlan ké- 
szülődés politikai körökben nagy fel- 

tünést keltett. 

Szabó János titkos tanácsos. 

Budapest ápril, 6. 

Szabó János 
katholikus püspököt közelebbről való- 

ságos belső titkos tanácsossá neve- 
zik ki. 

Lengyelország autonómiája. 
Budapest, ápril 6. 

Lengyelországnak a czári kor- 
mány autónom-intézkedéseket készül 
adni. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. vasárnap, ápril hó 7-én. 

Délután : 

E. Kovács Gyula félléptével: 

A FEKETE OSVOS. 

Este: 

Inkey Gizella bucsufellépte : 

NERÁNTS-VIRÁG. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY WIÁLY. 

Nyilttér. 

HELYISÉG VÁLTOZTATAS. 
Van szerencsénk a n. é. közönség tudo- 

mására hozni, miszerint üzlethelyiségünket 

Főtér 18. szám alá helyeztük át, 

hol házi vizvezetékek, csatornázások, fürdő- 
szobák, closettek, központi fütések és szellőz- 
tetések, mindennemü szivattyuk berendezésére, 

műhelyeinkkel kapcsolatban, külön műszaki 
irodát és minta-raktárt létesitettünk. 
Kérjük a n. é. közönséget szives meg- 

rendeléseiket, melyekre ugy mint eddig, a le- 
hatő legnagyobb gondot forditunk, a fent em- 
litett uj czimünkre juttatni. 

Félreértések elkerülése végett felemlit- 
jük, miszerint czégünk helybeli hasonválla- 
lattal nem áll összeköttetésben. 

Kiváió tisztelettel : 

WALSER FERENCZ-FÉLE ELSŐ MAGYAR 
gép- és tüzoltószer-gyár 

harang és érczöntőde Részvénytársaság 
Budapesten, 

erdélyországi fióktelepe Kolozsvárott. 

(EFőtér, 18. sz.) 

Telefon-szám 219. 

Csak 10 napig! 
Az „Erdélyi Bank és Takarékpénztár" 

kivette a 

Belközép-utecza 2. sz. alatti, 

(a Grand-kávéház mellett lévő) 

férfi- és gyermekruha-, szövet- 
és kalap-raktár 

üzlethelyiségét, melyből április 16-án reggel 
7 órakor ki kell hogy költözzünk. 

Kénytelenek vagyunk tehát 10 nap 
alatt összes áruinkat minden 
elfogadható áron elárusitani. 

A rendkivüli alkalom felhasználását ajánlja: 

RANSBURG F. és FIA, 
férfiruha kereskedő Belközép-utcza 2. sz. 

Az üzlet-berendezés jutányos áron eladó. 

Csak 10 napig! 
..... (2-5) 

vÉGELADÁS! 

A legolcsóbb butor 

WALTON ESTÁRSA 
butor-raktárában kapható, 

Kolozsvárt, Belhid-utcza 27. sz. (Kerekes-ház), 

a posta-palotával majdnem átellenben. 

Vidékre bérmentve szállitunk. 

Az államügyészség azonnnal elrendelte 
köröztetését. 

Kiadó lakás és asztalos műhely. 
- (9-10) 

szamosujvári gör. 
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Kolozsyárt. ELLENZEK. (320) 

Pályázat. 
Az Erdélyi Gazdasági Egyletnél a titkári állás lemondás 

folytán betöltendő lévén, arra ezennel pályázat hirdettetik. 
Az Erdélyi Gazdasági Egylet igazgató választmányához inté- 

zendő pályázati kérvényben a folyamodónak ki kell mutatnia szü- 
letési helyét, korát, általános és gazdasági szakképzettségét, nyelv- 
ismeretét, az irodai és az ügykezelési szakban való jártasságát, 
esetleg irodalmi munkásságát s eddigi foglalkozását és müködését. 

A titkár főbb teendőit képezik: a gazdasági egylet irodai 
teendőinek ellátása; az egylet lapjának s egyéb kiadványainak 
szerkesztése; az egyleti közteleknek az igazgató választmány uta- 
sitása szerint való felügyelete; a befolyó ügyek előkészitése s elő- 
adása; a választmányi és szakosztályi ülési jegyzőkönyvek meg- 
szerkesztése; az iroda és a könyvtár leltárának felelős számadása; 
a szükséges nyilvántartások vezetése. Egyebekre nézve a megvá- 
választandó titkár részletes szolgálati utasitással fog elláttatni. 

A titkári állás javadalmazása évi 1200 o. é. forint készpénz- 
fizetés és öt évenként 100 frt pótlék négy ceyklusig. Ha szerkeszti 
az egylet hivatalos lapját, azért külön 400 frt tiszteletdij jár. 

A folyamodások f. évi május 30-ig nyujtandók be az egylet 
igazgató választmányához (Kolozsvárt, belközép-utcza gróf Mikó- 
palota), az állás elfoglalásának idejét, a gazdasági egylet, a meg- 
választandó titkárral együtt állapitja meg. 

A megválasztott titkár két évi jó próbaszolgálat után állan- 
dósitásra tarthat igényt. 

Kolozsvár, 1895. márczius 15. 
Szabó József, 

208. (3-8) egyleti elnök. 

Sz. 1180-1895. 

E 

Pályázat. 
Szatmárvármegye nagysomkuti járásában, nagysomkuti 

székhelylyel és Nagysomkuton kivül még 17 községből álló és 600 

frt évi törzs és fuvar-illetménynyel rendszeresitett fizetéssel, va- 

lamint törvény, kormány és vármegyei szabályrendeletekben sza- 

bályozott gyógykezelési dijakra jogosultsági igénynyel összekötött 

és megüresedett körorvosi állásra ezennel pályázatot nyitok 

és felhivom mindazokat, kik ezen a feloszlatott Kővárvidék, jelen- 

leg pedig egy járás székhelyén és annak fejlődő központján szé- 

kelő körorvosi állást elnyerni óhajtják, miszerint a törvényszerü 

okmányokkal felszerelt pályázati kérvényeiket hozzám 1895. évi 

ápril hó 17-én d. u. 5 óráig annál bizonyosabban nyujtsák be, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

A törvény által megkivánt általános feltételeken kivül, tekin- 

tettel a köz lakósságának többségére, szükséges, hogy a pályázó 

legalább szóban birja a román nyelvet is. 

Választási határnapul Nagysomkuton, a főszolgabirói hivatal- 

ban 1895. évi ápril hó 18-ik napjának d. e. I1 óráját tüzöm ki. 

A nagysomkuti járás főszolgabirája. 

Kelt Nagysomkuton, 1895. évi márczius hó 31-én. 

Indre László, 
főszolgabiró. 4* (11 

gyricolar1 
(Jókai-utecza 7. sz.) 

eladó az Óvárban, Mátyás-király-utcza I. számu 

emeletes ház, 
I12 emeleti, 9 földszinti szobával és mellékhelyiségekkel, 

8 lóra istálló, szinek, melléképületek; továbbá épitésre al- ; 
kalmas nagy telekkel. 

Emeletes villa a Rákóczy-uton, három kü- 
llön álló lakosztálylyal. 

Több házas-tejek a főtér körül, 35,000—-105,000 frtig. 
Egy villa a Házsongárdban, 5000 frt. 

vVIDÉK EN: 

Eladó birtokok és bérletek. 180. (3-3) 

Padló lakk-festék puha és kemény padlóra. 

Fadló zománecz-festék és Parauet-viasz minden 
szinben és legolcsóbb árban. 

Brunolein, mat-butorok áttisztitásához és mindennemű / 
lakkok. 

Friss töltésü 

ásvány-gyógyvizek és forrás-termények. 

Husvéti bonbonierek, illatszerek, kölni- és rózsaviz, tojás- 
festékek és öntözők kaphatók: 

BURGER FRIGYES an szer üzletében, 
per- MKolozsvár, főtér. 248. (1-4) é 

29-1895. sz. Maros-Tordavármegye alispánja. 
hk. 

Árverési hirdetmény. 
A nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. Minister ur 1895. évi 3131. 

sz. alatt kelt engedélye alapján. zárt irásbeli ajánlati tárgyalás utján eladat- 
nak a „volt Marosszék közönsége" tulajdonát képező és Maros-Torda- 
vármegyéhez tartozó Szováta községe határában fekvő erdőkből : 
1. A C) üzemosztály I-ső tag 4 osztag, II-ik tag 9 és 10 osztagaiból 

a természetben egy összefüggő testben kijelölt 170., kat. hold területen levő 

és 35,150 (Harminczötezer egyszáz ötven) frt becsértékü összes fenyőfa-készlet. 

2. A C) üzemosztály I-ső tag 4 osztag II-ik tag 9 és 13 osztagaiból 
kihasznált és a természetben kijelölt vágásterületeken még fennálló fakész- 

let, valamint a földön fekvő, de még felhasználható fák és tönkök köbmé- 

terenként 40 cem. középátmérőn felül 1 frt 30 kr; 25-40 cm. középátmérő 

mellett I frt 20 kr. és 25 cm. középátmérőn alul I frt kikiáltási ár mellett. 

Az ivenként 50 kros pélyeggel ellátott és 1695. évi április hó 29. nap- 

nyujtandó ajánlatokban a elajánlandó rak számjegyelkel és betükkel is 

világosan kiirandók, valamint az is határozottan kijelentendő, hogy ajánlat- 

tevő az árverezési feltételeket teljesen ismeri és azokat feltétlenül elfogadja. 

Ajánlatok az 1. és 2. pont alatti fakészletekre külön-külön teendők. 

Az ajánlatokban és pedig az 1. pont alattira nézve a becsérték 100/,-ának 

megfelelő, a 2. pont alattira nézve 500 (ötszáz) frt bánatpénz csatolandó. 

Az árverezésre vonatkozó részletes feltételek megtekinthetők Maros- 

Tordavármegye alispáni hivatalánál, Szovátán a kezelő főerdésznél, Nyárád- 

Szeredában, Magyar-Régenben, Szász-Régenben, Gyergyó-Szentmiklóson és 

Székely-Udvarhelytt a főszolgabirói hivataloknál és Szász-Régenben a városi 

tanácsnál. 

Marosvásárhelytt, 1895. márczius hó 31-én. 

Sándor László,. 
alispán. 

A Torda-Ar anyosvá rmegyei 

Takarékpénztár részvény- lársaság 
folyó évi Márczius hó 10-én tartott III-ik rendes közgyü- 

lése határozatából az eddigi 100.000 frt alaptőke, további 

1000 darab ujabb részvény kibocsátása által 

200.000 forintra emeltetik fel. 
Az uj kibocsátás alkalmával, miután a három előző 

üzleti év 10.000 forint tartaléktőkét eredményezett, az uj 
részvényeknek a régiekkel egyenértéküvé tétele ezéljából 

ezen 100 forint névértékü részvények 

2 frttal bocsáttatnak aláirás alá. 
A részvények aláirása május hó 31-ig tart. 

Aláirásokat elfogad és bővebb felvilágositással szolgál 

a Magyar Leszámitoló és Pénzváltó bank 
erdélyrészi fiókosztálya. 

e- Holozsvárt, Belközép-utcza s. g 
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Kolozsvári 
első nagy 

kályha-raktár. 
Belmagyar-utcza 9. sz. 

Bel- és külföldi 

porczellán, majoli- 
ka, agyagkályhák 
a legnagyobb választékban. 

Alegujabb minták szerint 
készült kályák egysze- 
rütől a legelegánsabb ki- 
állitásban és mindenféle 

szinben. 

Kandallók 
minden választékban. 

Takaréktüzhelyek 
a legelegánsabb kiállitásban, 

praktikus szerkezettel. 

Bármily nagy megren- 
deléseket - vidékre is - 
pontosan és jótállás mel- 

lett teljesit. 

Az épitési idényre való 
tekintettel, a kályharak- 

tárt tessék megtekinteni. 

SCHMIDINGER ALAI, 
és TÁRSA, 

Kolozsvár, Belmagyar-u. 9. 

g 

............. 
- UJ 

üveg, porczellán és lámpakereskedés. ! 

X
X
 

* . 
Alólirott tisztelettel van szerencsém értesiteni a nagyérdemü 

, közönséget, hogy Relhid-utceza 14. szám alatt (Rucska- / 
féle ház) egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő í 

üveg, porczellán, lámpa és háztartási eszközök ! 
kereskedést nyitottam és azt 

M
 

törvényszékileg bejegyzett czég alatt fogom vezetni. 

Állandó nagy raktárt tartok: étkező-, kávés-, teás- és mosdó- 
készletekből; üveg-készletek, Ditmár-féle ásztali- és függő-lámpák, 
bambusz-asztalok; Chinaezüst disztárgyak, evőeszközök, fatálczák 
és orvosi eszközökből. 

Elvállalok mindennemü üvegezést, képkeretezést a lehető leg- , 
olcsóbb árak mellett. 

Midőn szolgálataimat a legnagyobb készséggel felajánlom, - 
szives megrendeléseit és pártfogásukat kérve a nagyérd. közönségtől. 

Maradok kiváló tisztelettel 

SOYA WÁLY. 

..... ........ 

er anummm anunnnmyaarua 

ELADÓ BIKÁK. 
1 darab 2, éves; ára 600 forint. 

1 drb. 2 éves; ára 300 frt. 
Község részére három félévi részletfizetés 

mellett is átadatik. 

Szombatfalva, posta és vasúti állomás: 

SZEKELY-UDVARHELY. 
i7. i4 SZENT- KIRÁLLYI ÁRPÁD. 

SOMLYAI MIHÁLY 

0
0
-
2
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DYI ANDRÁS 
csi készit 

HKolozsvártt, Külkirály-uteza 33. szám alatt. 

ne- Nyitrai-ház. m 

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, miszerint több évi 
nagyobb városokban tett tapasztalataim után, a mai kor igényének megfelelő 

kocsi-készitő üzletet rendeztem be, 
hol minden e szakmába vágó munkát vállalok el, ugymint: kocsi-, 
nyerges- (szatler) és fényező munkákat jutányos ár, szolid 

kivitel mellett készitek. - Megrendelések 2 évi jótállással. 

Raktáron kész kocsik! - Használt kocsikat becserélek ! 
A n. é. közönség b. pártfogását kérve tisztelettel : 

UDVARI ANDRÁS, 
kocsi készitő. 

mse 

.. . ( A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson 
1 Wien-Rotunde ise4." kitüntetvel 

kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 
Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrendszer bántal- 

mainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kellemes ital! 

Legfelségesebb izüű „borviz - a maga nemében párat- 
lan hatásu „gyógyitó viz! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészságesabb és kellemesebb, de mindenekelőtt 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. / 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 10 krajczár. 

10 üveg, vagy nagyobb mennyiség vételénél megfelelő árkedvezmények. ( 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI uraknál. 
Tisztelettel : 

GYÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője. 
925. (47-x) Háromszékmegye) B0D0k z 

Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 33. szám alatt,


